
Saudade de Eziquiel (mestre Fanho)

Ele veio da ilha de Maré
no saveiro do mestre João
Levantou a Capoeira
Encantou com a sua maneira
de cantar com coração
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Encantou com a sua maneira
de cantar com coração

Mestre você fez história
Quem te conheceu têm você na
memória
Saudade se chama Eziquiel
é um amigo de fé
E é para homem e mulher

Ele veio da ilha de Maré
no saveiro do mestre João
Levantou a Capoeira
Encantou com a sua maneira
de cantar com coração

Foi morar lá na Preguiça
se criou na Conceição
Mas viveu lá no Cabula
até hoje me encabula
Ter apertado a sua mão

Ele veio da ilha de Maré
no saveiro do mestre João
Levantou a Capoeira
Encantou com a sua maneira
de cantar com coração

A lua branca vai iluminar
novos caminhos pra você
Vai em paz guerreiro amigo
Um abraço ao mestre Bimba
Um dia gente se vê

Ele veio da ilha de Maré
no saveiro do mestre João
Levantou a Capoeira
Encantou com a sua maneira
de cantar com coração 

Il venait de l’Ile de Maré
A bord du bateau de Mestre João
Il a fait grandir la Capoeira
L’enchantant à sa manière
Avec des paroles venant du coeur
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Mestre tu as fait l’histoire
Ceux qui te connaissaient te gardent
dans leur mémoire
La mélancolie s’appelle Eziquiel
Un ami fidèle
Pour les hommes et les femmes

Il venait de l’Ile de Maré
A bord du bateau de Mestre João
Il a fait grandir la Capoeira
L’enchantant à sa manière
Avec des paroles venant du coeur

Il est allé vivre à Preguiça
Mais à grandi à Conceiçao
Mais il habitait là-bas à Cabula
Jusqu’à aujourd’hui je suis fier
De lui avoir serré la main

Il venait de l’Ile de Maré
A bord du bateau de Mestre João
Il a fait grandir la Capoeira
L’enchantant à sa manière
Avec des paroles venant du coeur

La lune blanche va illuminer
De nouveaux chemins pour toi
Va en paix ami guerrier
Salue bien Mestre Bimba
Un jour on va se revoir

Il venait de l’Ile de Maré
A bord du bateau de Mestre João
Il a fait grandir la Capoeira
L’enchantant à sa manière
Avec des paroles venant du coeur
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